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Δέν υπάρχει γήρας δια τας γυναίκας (δπά κ. Ε λ έ ν η ς  Γεωργια- 
ίου. ι  —  Αύγούστχ, αΰτοκράτειρ* τής Γερμανίας (οπό κ. Καλ ιο- 
πης Κινδύνη). - Τά Ματάκια (ποίημα υπό δος Κρύσταλλος Λρυ- 
σοβέονη). -- Αί διδασχαλικαι εξετάσεις των μαθητριών τοϋ ’Αρσά
κειου. —Φιλάνθρωπος πραξις τής κ Λαμαλά. —Τίνα των δυο (υπό 
5ος ’ Αθήνας Σιγανού). — Ίαματικα'ι ιδιότητες του πετροσε/ίνου^υπό 
τής κ. Μαρίας Μάϊς ίατροΟ).—  Ό  θετός υιός τής χήρας (υπό κ. Ε λ έ 
νης Σιλελή). — Γυναικείος κόσμος (ύπό ΙΙαρισινής). Ποίκιλα. 
’Αλληλογραφία. — Συμβουλή. —  Συνταγαί.τ-  Ειδοποιήσεις.

ΛΕΝ ΥΠΑΡΧΕΙ ΓΗΡΑΣ ΑΙΑ ΤΑΣ ΓΥΝΑΙΚΑΣ
*0 χρόνος είναι ίπποτικώτατος δι’ ήμ®ς τ®; γυναίκας, 

άρκεΐ νά γνιορίζωμεν νά συμμορφώμεθα μέ τήν ταχείαν δια 
τήν περίοδον τής νεότητος πορείαν του, μέ τήν ομαλωτέοαν 
χιί κανονικωτέοαν διά τήν μέσην κα'ι τήν προιεβηκυΐαν ηλι
κίαν πάροδόν του.

Τό γήρας αυτό καθ’ εαυτό είναι λογικωτατη συνέπεια 
μακροΰ βίου, φυσικόν τέλος τής ζωής όσων δεν αποθνήσκουσι 
νέοι, πιστή εΐκών τοϋ άπανθοϋντος καί μαραινομένου ρόδου καί 
τοϋ καρποϋ, όστις μετά τήν ώρίμανσιν σήπεται. Καί όμως όεν 
υπάρχει γήρας διά τάς γυναίκας, αϊτινες γνωρίζουσι νά μέ- 
νωσι νέαι.

Τήν αλήθειαν ταύτην άναγνωρίζουσι και έπισήμως διά τοϋ 
κύρους των πιστοποιοϋσιν οί διασημότατοι των νεωτέρων χρό
νων ζωγράφοι ώς ό Τιτιανός, ό Ροϋβενς, ό Βάν·Δύκ, ό Ραμ- 
πράδ. 01 I ζοχοί ουτοι μύσται πάντων των φυσικών καί ψυχι
κών μυστηρίων, δεν έζήτησαν τήν ζωήν, τήν ακμήν, τήν νεό
τητα, τό θέλγον κάλλος τής γυναικός εις τήν δεκαπενταετή, 
τΛΡ ούτε εις τήν εικοσαετή ηλικίαν ώς οί καλλιτέχναι τοϋ 
μεσαιώνος. "Οτι δ’ έχουσι δίκαιον, άποδεικνόεται εξ αυτών 
τών πραγμάτων. Πάντες θαυμάζουσι τήν θείαν τελειότητα των 
τικόνων τοϋ Ραφαήλου, άλλ’ οΰδενός ή καρδία αισθάνεται τήν

ι/υχικήν συγκίνησιν, ήν προζενοϋσιν αί εικόνες τοϋ Ροϋβενς καί 
τοϋ Τιτιανοϋ. Ουτοι εύρίσκουσι τό θαυμασίως και καταπλη- 
κσικώς καλόν καί μέχρι κ®ί υπέρ τήν τεσσαρακονταετή ηλι
κίαν. *0 Βάν Δύκ δέν γνωρίζει, αλλ’ ουτε εζεταζει ηλικίαν. 
Είναι ζωγράφος χειραφετήσας τήν τέχνην άπό τών χρονολο
γικών δεσμών καί ο πρώτος ίσως καλλιτέχνης ο την παροδον 
τοϋ χρόνου περιφρονήσας. Οδτος, αληθής ψυχολόγος καί τών 
αυστηρίων τής φύσεως ακάματος μελετητής, ενοησεν ότι τό 
κάλλος, φυσικόν ή ηθικόν, ως πάν δημιούργημα τής φύσεως η 
τοϋ ήθους, δεΐται χρόνου πρός τελειοποίησιν καί συμπλήρωσιν.

Ό πανίσχυρος Ροϋβενς μέ Ιν βαθύ βλέμμα, με ολίγον 
φώς, μέ καλήν τινα κίνησιν, μέ ζωήν άκμαίαν, μέ πολλήν 
άγαθότητα, κατακτά τόν νοϋν, τήν ψυχήν τοϋ έξετάζοντος 
καί μελετώντος τήν εικόνα τής ΰπερτριακονταετοϋς γυναικός. 
Δέν ερωτάτε εάν είναι ωραία, τήν θαυμάζετε, τήν αγα
πάτε, όνειροπολοϋντες ώ; άλλος Πυγμαλίων τήν εν τώ στήθει 
της κυμαινομένην πνοήν.

Άδιάφορον άν ή συνεχής τοϋ μειδιάματος εζις διηυλά- 
κωσε κατά μικρόν τό ένθεν καί ένθεν τοϋ στόματος μέρος τής 
παρειάς. Ή αυλαξ εκείνη είναι ό ζών τύπος τή; ευγενείας 
τής ψυχή;, ή φωλεά τής πρός πάντας άπονεμομένης συμπά
θειας.’Αδιάφορον εάν ρυτίς συνεχίζη τήν τομήν τοϋ οφθαλμού, 
διεισδύουσα μέχρι τών κροτάφων. Είναι ή ένδειξις ούχί άγαλ- 
ματώδου; καί άπαθοϋς προσώπου, ούχί βλέμματος αδιάφο
ρου καί ψυχρού, αλλά πλήρους ευεργετικού πυράς, θωπευτικών 
βλεμμάτων, αγάπη; καί πόνου.

Μόνον τά ιχνη ταύτα άποτελούσι τόν, χαρακτηρισμόν 
τή; κοινώς θεωρουμένης παρακμής τής γυναικός4 μέχρι τής 
τεσσαρακονταετοϋς ηλικία;. ’Αλλά εν τή ηλικία ταυτη τό 
πνεύμα αυτής, Ιμβριθώς καί καταλλήλως πλουτισθεν, μετα
βάλλεται εις θειον σπινθήρα, φωτίζοντα καί ζωογονοϋντα τόν 
πνευματικόν καί ηθικόν αυτής βίον. Ώς ακτις ηλίου φωτεινή
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διώκουσ* τά τις νυκτός σκότη, "4 πνεύμα αυτής διαλύει τά 
σκότη τ·?ί; άμχθείας, διαπλάττει και εξευγενίζει τήν ψυχήν, 
ευρύνει καί επεκτείνει τού; ορίζοντας τής ζωής, ζωογονεί τά 
φυσικόν κάλλος καί προσδίδει εις τήν γυναίκα νεότητα, ής 
στερείται καί ήν θά έπόθει πολλάκις ή εικοσαετής ηλικία.

Είναι διάφορο; ή φωνή τών πτηνών τής ανοιξεως, του 
θέρους καί τού φθινοπώρου, δσον διαφέρει 5 γέλως άπό τήν 
χαράν, ή ελπίς άπά τήν πραγματικότητα. Τό βλέμμα τής 
δεκαεξαετούς ήλικίας πλανάται ζωηρόν πλήν άστατον, ενώ 
τό βλέμμα τής άγαθότητος επαναπαύεται περιπαθές άναλυό- 
μενον εις πύρ, εις έ'κστασιν, εις μαγείαν. Εκείνο εξετάζει, 
τούτο αποκαλύπτει.

Πώς συμβαίνει λοιπόν πολλαί έξ ημών νά φοβώνται τήν 
πάροδον τού χρόνου, και αντί πάσης θυσίας δι’ύρυζοκόνεων καί 
ψιμυθίων νά συμπληρώσι τό κενόν, δπερ ρυτίς αδιάκριτος εσχη- 
μάτισεν έπί τής έπιδεομίδο; ; Πώς συμβαίνει ώστε εκείνο, τό 
όποιον ό ζωγράφος θεωρεί ώς ζωογονούν τήν εικόνα του και 
προσδίδον αυτή γοητείαν καί κάλλος, νά άπελπίζη τάς πλεί* 
στας εξ ημών !

Ύπάρχουσι δύο ειδών ρυτίδες, τού μετδιάματο, καί τής 
οργής, τής χαεάς καί τής δυσαρέσκειας, τής άγαθότητο; καί 
τής κακεντρεχείας καί μοχθηρίας.

Α! ρυτίδες τού μειδιάμ-ατος, τής χαράς, τής άγαθότητος, 
ζοιογονούσι, καλλύνουσι καθιστώσι νεαρόν τό πρόσωπον τής 
γυναικός ώς τάς εικόνας τού Ράπραδ καί τού Βάν-Δύκ, ενώ 
αι ρυτίδες τής οργής, τής δυσαρέσκειας, τής κακεντρεχείας 
καί μοχθηρίας κα ταστρέφουσι τήν γυναςκείαν φυσιογνωμίαν 
καί χάριν άπά τής είκοσι πενταετούς αυτής ηλικίας.

'Η οργίλη, ή μοχθηρά, ή δύστροπος, ή κακεντρεχής 
γυνή εχει δίκαιον νά φοβήται τό γήρας, διότι ή ψυχή αυτής, 
έρμαιον τοιούτων παθών, μεταβάλλει τό πρόσωπόν της εις ει
δεχθές μορμολύκειου, ένσπείρον τήν αηδίαν καί τήν φρίκην 
άπό τής τριακονταπενταετοϋς αυτής ηλικίας. Μάτην κατα
φεύγει εις άλοιφάς καί μίλτους καί χημικάς σκευασίας. Ού- 
δένα άπατα, τόν οίκτον μάλιστα καί τά μειδιάματα προ- 
καλεϊ ή έπίδοσίς της εις άπεικόνισιν τού καλού, δπου ύπο- 
κρύπτονται τά άνεξάλειπτα καί άναφαίρε-α τής κακίας ίχνη. 
’Ομοιάζει παλίμπαιδα ζητούντα βία νά έπανέλθη εις τά 
παιδικά του έτη.

Τουναντίον γυνή παρήλιξ ήδη καί πολιόθριξ κατοοθοί νά 
δτατηρή αίγλην καί λαμπηδόνα νεότητος άντανακλωμένην εκ 
τής ευτυχίας, ήν διαχέει περί έαυτήν καί δι’ ής περιβάλλει 
τόν παρ’ αυτής δημιουργηθέντα κόσμον τέκνων καί έγγονών, 
εάν είναι έγγαμος, τούς ύπ’ αυτής εύεργετηθέντας δυστυχείς 
καί πάσχοντας, έάν είναι κόρη.

' Ε λ έ ν η  Γ ε ω ρ γ ιά δ ο υ

ΑΥΓΟΥΣΤΑ ΑΥΤΟΚΡΑΤΕΙΡΑ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ
'Η καταπλήσσουσα πρόοδος τού 19ου αίώνος ε’ς ούδεμιάς 

γυναικός τόν βίον κατοπτρίζεται τόσον λαμπρώς, όσον εις τόν 
πλήρη δράσεως καί έργων τής πρά μικρού χρόνου τήν γήν 
καταλιπούσης πρώτης αΰτοκρατείοας τής Γερμανίας Αύγού- 
στης (Μαρίας-Λουίζης Αικατερίνης). Προβάλλεται δέ ό βίο; 
αυτής ό)ς φαεινόν παράδειγμα εις τόν γυναικείου κόσμον, διότι

υπήρξε γυνή ακάματος καί άκαμπτο; έν τή επιμονή εί; τήν 
έκπλήοωσιν τών έαυτής καθηκόντων, έπιβαλλομέ'η ού μόνον 
διά τής υψηλής αυτής θέσεως, άλλά καί διά τής μεγάλης 
καί φιλανθρώπου προθυμίας της πρός ανακούφισή τής ενδεούς, 
καί πασχούσης άνθρωπότητος.

‘Η αύτοκράτειρα Αύγούστα είδε τό φως τή 30 Σεπτεμ
βρίου 1811, καθ' ήν εποχήν ή Γερμ.ανία δέν ήτο τό νΰν άκ- 
μάζον καί κραταιόν έθνος, διότι συχνοί εσωτερικοί σπαραγ
μοί έξουδετέοουν τήν δύναμίν του, μόνον δ’ ή άκμάζουσα 
τότε ποίησις καί καλλιτεχνία έφείλκυε τήν τών άλλων έθνών 
προσοχήν.

Ή Βαϊμάρη, ένθα ή Αύγούστα έγεννήθη, ήτο τότε ή 
φωλεά τή; καλλιτεχνίας καί τής ποιήσεως. ’Εκεί ει/ον συγ- 
κεντοωθή οί κορυφαίοι πνευμ,ατικοί άναμορφωταί, έκείθεν δέ 
διέχεον άπλετου τό φως εις άπασαν τήν Γερμανίαν. Αί αι- 
θουσαι τού πατρός αύτή:, τού μουσοτραφούς δουκό; τής Βαϊ 
μάρης, υπήρξαν τό έντευκτήριον τών έξοχων πνευμάτων Γκαϊ- 
τε, Σχίλλερ, Βείλανδ, Χέοδερ καί λοιπών. Άπό τής σοφής 
λοιπόν ταύτης πηγής τό εκτάκτως ζωηρόν καί φιλομ,αθές τή; 
μικράς πριγκιπίσσης πνεύμα ήντλει άπαύστως νέα διδάγ
ματα καί τό καλλιτεχνικόν αυτής αίσθημα άνεπτύσσετο κα
ταπληκτικό*; υπό τήν έμπνευσιν τών εξέχουν διδασκάλων της,, 
καί ίδια τού αθανάτου Γκαίτε.

’Ιδού τί γράφει περί αυτής δτε ήτο μόλις δεκαπενταέτις 
ό Γουλιέλμος Ούμβόλδο; πρός τόν υπουργόν φόν Στάϊν : «Ή 
πριγκίπισσα Αύγούστα δεικνύει ήδη, έν αύτή τή μικρά ηλικία, 
σταθερότητα καί ανεξαρτησίαν χαρκκτήρος. Τό ζωηρόν καί. 
οξύ αυτής πνεύμα όμιλεί διά τού βλέμματός της· τά χαρα
κτηριστικά τού προσώπου αύτής είναι εις τόν ύπατον βαθμόν 
εκφραστικά· τό δ’ δλον αύτής παράστημα βεβαίως μετά τινα 
έτη θ' άποβή ωραιότερου παρ’ δ,τι ήδη είναι».

Μεγίστην επιρροήν έπί τής πνευματικής αύτής άναπτύ- 
ξεο)ς καί έν γένει έπί τού μετέπειτα βίου της έξήσκησεν ή 
υψηλή αύτής μήτηρ, ή Μεγάλη Δούκισσα Μαρία Παυλόβνα, 
θυγάτηρ τού Τσάρου Παύλου. Ένεφορεϊτο δ’ αυτη, έκτός τής 
πρός τάς τέχνα; καί έπιστήμας λατρείας, καί ύπό βαθέος θρη
σκευτικού αισθήματος καί μεγίστου ένδιαφέροντο; πρός πάν 
δ,τι άπέβλεπε τήν ανθρωπότητα. Ταύτα πάντα έκληοονόμη- 
σεν ή θελκτική αύτής θυγάτηρ καί έμπράκτως έφήρμοσε καθν 
δλον τόν βίον της. μεγάλως ώφελήσασα τόν λαόν της, εις 
δλας δέ τάς γυναίκα; τάς πράξεις αύτής παράδειγμα λαμ
πρόν καταλιπούσα.

*  *
¥

Τόν Νοέμβριον τού 1826 έπεσκέφθη τήν Βαϊμάοην ό 
πρίγκιψ Γουλιέλμος τής Πρωσσίας μετά τού νεωτέρου αύτού 
αδελφού Καοόλου, ό όποιος μετ’ ολίγον καιρόν ήρραβωνίσθη 
τήν μεγαλειτέοαν αδελφήν τής Αύγούστα; πριγκίπισσαν Μα
ρίαν. *Η δλη πνεύμα καί χάρις νεαρά Αύγούστα ένεποίησε 
βαθυτάτην έντύπωσιν εί; τόν πρίγκιπα Γουλιέλμον, καί τόν 
Φεβρουάριον τού 1829 μετέβη ούτος έκ νέου εις Βαϊμάοην 
καί ήοοαβωνίσθη αύτήν έπισήμως. Τήν 11 δέ ’Ιουνίου τού 
ίδίου έτους έτελέσθησαν οί γάμοι αύτών έν Βερολίνω υπό τού· 
επισκόπου Κύλερτ. Τούτους δ’ έπηκολούθησε μετά τρεις ημέ
ρας.ή περίφημος καταστάσα εορτή τού «Λευκού Ρόδου» πρός 
τιμήν τής αύτοκρατείρας τής Ρωσσίας.

ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ 3

Ή νεαρά πριγκίπισσα μετεφύτευσεν έκ τού πατρικού ε
δάφους εις τήν πεζήν βόρειον Γερμανίαν τά άνθη τής καλλι
τεχνίας, πολλά καί εκλεκτά έργα ζωγραφικής καί μουσικής 
συνθέσασα καί έπιμελώς έξηκολούθησε τήν καλλιέργειαν τών 
π ν ευ μ α τ ικ ώ ν  αύτής θησαυρών. Αί θερμαί δέ ακτίνες τής ευ
τυχίας έπλήρουν τόν οϊκόν της- δύο χαριτωμένα τέκνα, υιός 
καί θυγάτηρ, περιεκύκλουν τό πριγκιπικόν ζεύγος, οπερ, ύπό 
τής Θείας Προνοίας εύνοηθέν, άνυψώθη εις τήν άνωτάτην βαθ
μίδα γηίνου μεγαλείου !

Έκτός τού Βερολίνου ή προσφιλής διαμονή τής υψηλής 
πριγκιπίσσης άπό τού 1851 υπήρξε τό Κόμπλενς. Εκει ε- 
σχημάτισε περί αύτήν κύκλον εκλεκτόν, ού μέλημα ήτο ή πρός 
πάν καλάν καί ώραϊον ώθησις. Έκεΐ έξήσκησε τά πρός τήν 
ανθρωπότητα φιλάνθρωπα αύτής αισθήματα, άτινα βρηδύ- 
τερον άπηθανάτισαν αύτήν. Μάρτυρες δέ εύγλωττοι είναι τά 
διάφορα νοσοκομεία καί φιλανθρωπικά καταστήματα, ών τήν 
υψηλήν προστασίαν καί έπίβλεψιν είχεν άναλάβει ή αείμνη
στος αύτοκράτειρα.

Ή αύτοκράτειρα Αύγούστα ένόησε νά έκπληρώσή τήν 
αποστολήν αύτής, ήτις έθηκεν αύτήν έν τώ υψει τής ανθρω
πότητας, πάντοτε μετ’ αληθούς γυναικείου πνεύματος. Εύγε- 
νές υπόδειγμα εις τάς γυναίκας τού λαού τη; έαυτήν προ- 
τείνουσα ουδέποτε έπεζήτησε νά είσχωρήση εις τόν κύκλον 
τής πολιτικής, εις τούς αγώνας καί τάς φροντίδας αύτής. Άλ
λά μόνην φιλοδοξίαν αύτής έθεώρησε πάντοτε τό νά είναι ή 
μήτηρ τού λαού της, νά μεριμνά ζωηρώς καί νά κοπιάζη, όπως 
τούς πόνους καταποαΰνη καί τάς λύπας γλυκάίνη. Άνεγνώ- 
ριζε δέ ό λαός τάς άρετάς της ταύτας, καί ή χήρα τού η
ρωικού αύτοκράτορος δέν άπήλαυε μόνον τή; έξ υποχρεωσεως 
λατρείας, ήτις ή'ρμοζεν εις αύτήν ώς σύζυγον τού έπιτελέσαν- 
τος τό μέγα έογον τής ένώσεως τών γερμανικών φύλων, αλ
λά ή ανεξάρτητο; καί αύτοτελής φιλανθρωπική δράσις αύτή; 
ήσφάλισεν αύτή μέχρι τής τελευταίας της ημέρας ιδιαιτέ
ραν δλως θέσιν καί αγάπην παρά τώ λαώ της, κατέστησε δέ 
αύτήν αιώνιον υπόδειγμα εύγενούς γυναικείου χαρακτήρος 
καί πνεύματος- Είναι τωόντι μεγαλοπρεπής είκών εν τή τι
μητική αιθούση τής εθνική; τών Γερμανών ιστορίας τό ήδη 
έν τυϊς κόλποι; τής γής αναπαυόμενου ηγεμονικόν ζεύγος : 
μονάρχης άφ’ ενός, δστις μόνου τού ξίφους δραττεται, οπως 
άσφαλίση εις τόν λαόν του νίκας καί δόξαν, καί παρ’ αυτω 
ύπέροχος τά πνεύμ.α γυνή, τύπος γυναικείων αρετών, μκαμα- 

. τως έργαζομένη, οπως άποξηρχνη τά δάκρυα καί κατασιγαση 
τού; στεναγμούς, ου; ή σκληρά τής ύπάρξεως ανάγκη καθ’ 
έκάστην γεννά. Ύπό ποίο» δέ άνεξάρτητον καί άνευ ούδε- 
μιάς ποοκαταλήψεως πνεύμα είργάζετο ή μεγαλόκαρδος γυνή 
Ρ·»ρτυρούσιν οί ίδιοι αύτής λόγοι, οΰς ποτε άπήγγειλεν έν 
τινι συνελεύσει τού «Πατριωτικού τών Γυναικών Συνδέσμου.» 

ΐ Ή  φ ι λ α ν θ ρ ω π ί α  δ ε ν  έ ξ α ρ τ ά τ α ι  έ κ  τ ή ς  έ θ ν ι κ ό τ η τ ο ς  

κ α ι  π ρ ό ς  ο ύ δ ε μ ι α ν  θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ή ν  κ ο ι ν ό τ η τ α  σ υ ν δ έ ε 

τ α ι  ε ί ν α ι  κ α ί  δ ι α μ έ ν ε ι  α τ ο μ ι κ ή  κ α ι  έ γ κ ε ι τ α ι  έ ν  α ύ τ ή  

τ η  ά ν θ ρ ω π ό τ η τ ι » .
*  **

Έν τούτοι; έπεφυλάσσετο υπό τής σκληρά; τύχης, όπως 
ή υψηλή γυνή κατά τήν δύσιν τού ευτυχούς βίου της ύποστή

έπίσης, ώς οί κοινοί τών άνθρώπω>ν, θλίψεις καί σπαραγ
μούς, τήν κληροΌμίαν ταύτην τής άνθρωπότητος.

Αύτή ή ιδία, ύπό πολλών σωματικών πόνων βασανιζομένη, 
έσχε τό ατύχημα νά κλείση τού; οφθαλμού; τού περικλεούς 
συζύγου της, τού σιδηρού αύιοκράτορος Γουλιέλμου τού Α', 
τού προσφιλούς έγγόνου της, υιού τή; θυγατρός αυτής όουκισ- 
σης τής Βάδη; καί μετ’ ολίγον νά φιλήση τό ψυχρόν μέτω- 
πον τού μόνον αύτής υιού, δστις ήτο τό χαρμα καί η ελπίς 
τού λαού του, δστις έπέπρωτο νά περιβληθή τό στέμμα συγ
χρόνως καί τό μαρτύριον τού θανάτου καί νά κατελθη μετά 
μικρόν εις τόν τάφον, άφ’ ού ή ιστορία άνέγραψε χρυσοί; 
γράμμασιν έν ταϊς δέλτοις αύτοΐς τό δνομά του καί ή άνθρω- 
πότης σύμπασα μετά πόνου έκλαυσε « Φ ρ ί δ ε ρ ΐ κ ο ν  τ ο ν  Ε υ — 

γ ε ν ή  κ α ι  Μ ά ρ τ υ ρ α » .

Μετά τόσας πικρίας δέν ήδυνήθη πλέον νά ανθέξη ή τρυ
φερά τής Αύγούστα; καρδία, καί μετ’ ολίγον συνώδευσεν εις 
τούς ούρανούς τούς πεφιλημένου; αύτής. *Η χαριτωμένη πριγ- 
κίπισσ* τής Βαϊμάρης, ή τώ 1861 βασίλισσα τή; Ποωσσιας, 
ή τώ 1871 αύτοκράτειρα τή; Γερμανίας, ή μουσοτραφής, ή 
Φίλάνθοωπος, ή μεγάλη γυνή παρέδωκε τό πνεύμα τή 7 Ια
νουάριου 1890 έν μέσω τής γενική; τού λαού θλίψεως, παρα- 
σ/ούσα έαυτήν τύπον άξιόζηλον γυναικείου \ού καί καρδίας !

Κ α λ λ ιό π η  Λ . Κ ι ν δ ύ ν η .  

-------------- ιι ι ·  γ ηη  < - ■ -------------

Τ Α  Μ Α Τ Α Κ Ι Α

Α μ έ τ ρ η τ α  μ α τ ά κ ι α  γ λ υ κ ά  κ Γ  α γ α π η μ έ ν α ,

Π ο υ  ε ί δ α ν  ν ά  π ρ ο β α ί ν η .  ή  ν τ ρ ο π α λ ή ,  α ύ γ ή

Τ ώ ρ α  ν ε κ ρ ά  κ ο ι μ ο ύ ν τ α ι  σ τ ο ν  τ ά φ ο  τ ω ν  κ λ ε ι σ μ έ ν α  

Κ ι ’ ό  ή λ ι ο ς  α κ ό μ α  δ έ  φ ώ τ ι σ ε  τ ή  γ ή .

Α μ έ τ ρ η τ α  μ α τ ά κ ι α  π ο ύ  μ ά γ ε υ ε  ή  χ ά ρ ι

Κ Γ  α υ τ ό  τ ό  μ ε γ α λ ε ί ο  τ ή ς  ν ύ χ τ α ς  τ ό  σ ε μ ν ό

Έ κ λ ε ί σ τ η κ α ν  π ρ ι ν  δ ύ σ η  τ ό  ά ρ γ υ ρ ό  φ ε γ γ ά ρ ι ,  

Π ο ι ν  δ ύ σ ο υ ν  τ ’ ά σ τ έ ρ ι α  ’ ψ η λ ά  σ τ ο ν  ο υ ρ α ν ό .

Π λ ή ν  ά ο ά  γ ε  ν ά  σ β ή ν ο υ ν  τ ό σ ε ς  λ α μ π ρ έ ς  ά χ τ ί δ ε ς ,  

Τ ό σ α  γ λ υ κ ά  μ α τ ά κ ι α  ώ ρ α ι α ,  ζ ω η ρ ά

Ν α  χ ά ν ω ν τ α ι  γ ι ά  π ά ν τ α  σ ά ν  ψ ε ύ τ ι κ ε ς  έ λ π ι δ ε ς  ! 

Μ α ρ α ί ν ο ν τ α ι  σ ά ν  ά ν θ η  τ ο ύ  κ ή π ο υ  δ ρ ο σ ε ρ ά  !

’’Ο χ ι  ! π ο τ έ  τ ’ ά σ τ έ ρ ι α  τ ο ύ  ο υ ρ α ν ο ύ  δ έ ν  σ β υ ν ο υ ν .  

Σ τ ο  γ α λ α ν ό  τ ω ν  σ ώ μ α  γ υ ρ ν ο ύ ν  π α ν τ ο τ ι ν ά .

Κ α ι  τ ά  γ λ υ κ ά  μ α τ ά κ ι α  ά ν ί σ ω ς  μ ά ς  ά φ ί ν ο υ ν

Α λ λ ο ύ  τ ό  β λ έ μ μ α  σ τ ρ έ φ ο υ ν  έ ί ς  μ έ ρ η  Ι ι α κ ρ υ ν ά .

Ώ  ν α ί ,  κ α ί  μ έ σ ’ σ τ ο ν  τ ά φ ο  ά ν  ε ί ν ’ κ λ ε ι σ μ έ ν α  τ ώ ρ α  

Κ α ί  ά ν  τ ά  σ κ ε π ά ζ η  χ ώ μ α  α ν α ί σ θ η τ α  ν ε κ ρ ά

Δ έ ν  ε ΐ ν ε  π ε θ α μ έ ν α ,  θ ά  β λ έ π ο υ ν  ’ ς  ά λ λ η  ^ ς ώ ρ α  

Σ ’ ά λ λ η  ζ ω ή  θ ά  λ ά μ π ο υ ν  ά μ έ ρ ι μ ν α ,  φ α ι δ ρ ά .

Κ ρ υ σ τ χ λ λ ί α  Χ ρ υ σ ιβ έ ρ γ η .  

 ■ -------
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TINA ΤΩΝ ΔΥΟ ?
Ποιον των -Μο v i νυμφευθή  ; Και οί δύο νέοι, θελκτικοί· j 

τήν ήγάπων Ιξ ίσου μετα πολλής στοργής, μετά Θερμού έρω
τος. Καί ή μάμμη της γραία άγαθή, συμπαθούσα Ιξ ίσου τούς 
δύο νεανίας, συγκεκινημένη διά την τύχην των, έπέτρεπεν 
αύτή νά έκλέξη. Νά έκλέξη. ’Αλλά τούτο ακριβώς ήτο πολύ 
δύσκολον. Ό Κλέων είχεν ύφος τοσον ύπερήφανον καί άξιο 
πρεπές μέ τού; ωραίους καταμέλανας μύστακας του, ενω ο 
Γεώργιος εΐ/ε τόσω ρεμβώδη καί μελαγχολικήν γλυκυτητα 
είς τούς βαθυκυάνους οφθαλμούς του. Ούτος την εκαμνε να 
θοουβήται, ενώ ό άλλος τήν εμαγευεν.

»Ολη άθωότης—θά συνεπλήοου τον ’Απρίλιον τό δέκα τον 
έβδομον έτος — ήδυνάτει νά έξακριβώση τι συνέβαινεν έν τη 
παιδική καρδία της, b  μετ’ έπιμονής ήρώτα καί ή'τις εφαι- 
νετο άποκλίνουσα ότέ μέν υπέρ τού Κλέωνος, ότέ δέ υπέρ του 
Γεωργίου. Τέλος άπεφάσισε νά άναθέση τήν φροντίδα τής προ 
τιμήσεως είς τήν τύχην. Εις τό βάθος τού κήπου τής μάμμης 
της ύπήρχεν ανθούν ήλιοτρόπιον, καί έπί τών κλάδων τούτου 
ήρέσκοντο νά πηδώσι καί άναρριχώνται εναλλάξ έν στρουθίον 
καί είς σπίνος. Έάν λοιπόν τήν πρωίαν, μεταβαίνουσα εις τό 
μέρος εκείνο, ϊνα δρέψη άνθος, έβλεπε πρώτον τό στρουθίον, 
θά ένυμφεύετο τόν Κλέωνα· έάν τόν σπίνον, τον Γεώργιον. 
Δυστυχώς δτε τήν πρωίαν ή κύρη έστη πρό τού ήλιοτροπίου 
τά δύο πτηνά εύρίσκοντο έπί τών κλάδων ως έπι πεδίου 
μάχης, . χλληλορραμφιζόμενα ανηλεώς. Κατέφυγε τότε εις ̂ το 
γνωστόν τής μαργαρίτας μαντεϊον, άλλά τό λευκόν ανθύλ- 
λιον ανηλεώς έδιδε δΓ άμφοτέρους τήν στερεότυπον άπάντησιν : 
π ε ρ χ π α θ ώ ς .  Δεν ήδύνατο έν τούτοι; νά γείνη σύζυγος καί 
τών δύο νεων καί ενίοτε, χάνουσα τήν υπομονήν εις ιδίας ψυ
χολογικά; μελέτας, παρ’ ών ούδέν συμπέρασμα εζηγεν, 
έκτύπα τόν πόδα μετά πείσματος καί Ιξηντλημένη παρητεϊτο 
πάσης περαιτέρω σκέψεως . . . Τέλος μετά δισταγμούς καί 
ενδοιασμούς ένός ολοκλήρου έτους, ηρξατο να φωτίζηται καί 
Βλέπη καθαρώτερον έν τή ψυχή της, ιδία μετα παραδοςον 
όλειρον, ύπερ είδεν εσπέραν τινα.

Εύρίσκετο είς τό μεταξύ τού Παραδείσου καί τής Κολά- 
σεως μεταίχμιον. "Εβλεπεν άφ’ ένός τήν̂ Κόλαοιν μέ τάς 
σκοτεινάς καί άποτροπαίους ατραπούς της, οπόθεν έζεπέμπον 
το άγριοι καί υπόκωφοι μυκηθμοί. Άφ' ετέρου τόν Ιίαράδει- 
σον μεθ’ όλης τής άκτινοβολίας καί τής χαράς του. Αύτη 
μένουσα μεταξύ τών φαεινών λάμψεων καί τού σκότους, εθορυ- 
βείτο. Αίφνης έπί τού ουδού τής Κολάσεως επεφανη μέλας 
άγγελος, έπικίνδυνο; κ α ί  μελαγχολικός τήν δψιν, έχων δά
κρυα είς τού; υπό πυρετώδου; λάμ.ψεως καταυγαζομενους 
οφθαλμούς του καί βυθίζων τούς δνυχάς του εις τήν επι του 
γυμνού στήθους του ήμιεσπαραγμένην καρδίαν του. Εστραφη 
πρός αυτήν καί μέ φωνήν, έν ή ή παράκλησις καί η διαταγή 
ευνηνούντο, τή είπεν : «Έλθέ, έλθέ! Έσο ιδική μου! Θα σέ 
φέρω έπί τού πυρετωδώς αίμάσσοντος στήθους μου, ινα συμ- 
μερισθής τήν άγρίαν χαράν μου καί βυθισθής μετ’ εμου εις 
■τις πυρίνους αύτας φλόγας». Καταληφθεϊσα ύπό σκοτοδίνης 
-ήθελε ριφθή είς τάς προτεινομένας αύτή του μέλανο; αγγέ
λου άγκάλας, ότε λευκός άγγελος μέ λεύκάς πτέρυγας εφανη 
πρό τής θύρας τού Παραδείσου. Οι οφθαλμοί του έλαμπον 
ώς δύο ουρανοί πλήρεις αστέρων καί διά τών διαφανών

αυτού σαρκών διέβλεπέ τις τήν καρδίαν του, ήτις ελαμπεν 
ήρέμα ώς ήσυχος γλυκύφωτο; λαμπτήρ εντός αλαβάστρινου- 
δοχείου. «Έλθέ, έλθέ! Έσο {δική μου! είπεν. Θά σέ σφίγξω 
έπί τού / ιονολεύκου στήθου; μου, όπερ εκπέμπει ζωήν 
καί δρόσον. Θά φέρης καί σύ ώς εγώ πτέρυγας καί θά σέ 
δδηγήσω εκθαβμ,ον καί έν έκστάσει εις τάς μαγικά; και 
θαυμασίας τού Παραδείσου ατραπούς».

»Οτε άφυπνίσθη ήσθάνθη έαυτήν πολύ ευτυχή, διότι 
ένόησε πάραυτα τήν τού ονείρου σημασίαν. Ο μέλας άγγελος 
ήτο ό Κλέων καί ό λευκός ό ξανθός Γεώργιος. Έξήγει ήδη 
διατί έτρεμεν ώσεί έπέκειτο έπί τής κεφαλής της συμφορά, * 
όσάκι; ήκουεν έν τω άντιθαλαμω τό βήμα του Κλέωνος, διατι 
ένιόπιον αυτού ή συγκίνησίς τη; μετεΐχεν ηδονής και φρίκης,. ;! 
ό): έξήγει τήν ήοεμον καί τρυφεράν ευτυχίαν, b  ησθάνετο, | 
οσάκις τό βλέμμα τού Γεωργίου διηυθύνετο πρός αυτήν.

"Ελαβε λοιπόν τήν άπόφασίν της. Δέν θά ενυμφευετο 
τόν κακόν γόητα, δστις ήθελε νά παοασύρη αύτήν είς άγρίας 
απολαύσεις παραφόρου καί πρωτοφανούς έρωτος. Θά έγίνετο- 
ή σύζυγος τού καλού καί γλυκέος συντρόφου, ού ο λόγος 
βαυκαλίζει καί τό βλέμμα εξαγνίζει καί ίνδαλματοποιει.

— ((Ύπάνδρευσέ με μέ τόν I εώργιον, μαμμτ, .»
Καί ό Κλέων έξεδιώχ θη άπό τής έπιούσης.
Έάν ύπάρχη έπί τής γής γόητρον, δυνάμενον νά έξισωθή 

μέ τάς θαυμασίας τού Παραδείσου έκστάσεις, είναι η περίο
δος τών αρραβώνων κατά τήν τού βίου άνοιζιν. Τά άνθη έκ- 
πλήττονται γεννώμενα, δειλά ώς καρδίαι. Ή διπλή αυτη 
άνοιξις, δειλιώσα έτι, συμπληρούται καί έξισούται. Ο αφελής 
καί άθώο; έρο>; είναι τό άντίοροπον τής αθώας φύσεως. Τα 
ήμιάνοικτα ρόδα είναι μικραί ήμιάνοικτοι ψυχαί, καί αί νέαι 
ψυχαί είνα« μικρά ρόδα. Μετ’ όλίγον & υμέναιο; καί τό θέρος, 
ήτοι πλήρη; φαιδρότης καί χαρά.

Έν τώ κήπω τής μάμμης ό μνηστ/ρ καί ή μνηστή προσ- 
εθετον τήν γοητείαν των είς τήν γοητείαν τών άναπρασινι- 
σάντων φύλλων καί τών έπανελθόντων πτηνών. Ήγαπωντο 
διά γλυκυτάτης καί διακαούς στοργής. Διήρχοντο ώρας ολας: 
καθνμενοι έπί τίνος θρανίου, τάς χεΐρας είς τάς χεΐρας, τούς: 
οφθαλμού; είς τού; οφθαλμού; χωρίς ούτε λέξιν νά άνταλλάσ- 
σωσιν.' ’Από καιρού είς καιρόν τοίς έφαίνετο δτι αί καρδίαι 
των, κατερχόμεναι τού στήθους των καί άναλυόμεναι είς τα . 
άκρα τών δακτύλων των, συνηντώντο έκεί καί έν τή θερμή \ 
έκείνη συνηνούντο έπαφή. Ένιοτε συνωμίλουν.

Λέξεις αόριστοι, ούδεμίαν έχοντες ώρισμένην έννοιαν, · 
πεοί μάταια καί αδιάφορα περιστρεφόμεναι, περί ών ούτε άξΓ 
ζει τόν κόπον νά σκεφθή τις: δτι ό καιρός ήτο ωραίος ή j
βροχερός, δ*ι ή μάμμη δέν είχε λάβει τήν έφημερίδα της 
κατά τήν ήαέραν έκείνην, ή είχεν έπιπλήξει τήν ύπηρέτριαν,. 
δτι ό έφημέριος είχεν έξηγήσει έπιτυχώς τό Εύαγγέλιον κατά 
τήν παρελθούσαν Κυριακή*. Περί τού έρωτος ή τού προσεχούς 
γάμου των ούτε λέξιν. Άλλ’ δ ήχος τής ύποτρεμούσης̂  φωνή; 
των έλεγε πάντοτε «Σέ άγαπώ,σέ λατρεύω» μέχρι; ου, έπερ- 
χομένης τής εσπέρας, ή μάμμη έφώναζεν έκ του παραθύρου _
«Ελάτε μέσα, παιδιά ! Είναι υγρασία..

Ή μικρά μνηστή ΰπήκουε μέ έλαφρόν καί παρατεταμε- 
νον στεναγμόν. Καί δτε δ Γεώργιος άνεχώρει, έξέφευγε πλέον 
ή άπαξ έκ τού δωματίου τής μάμμης, ίνα τρέξη προς την-
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Αύραν καί ίδή τόν δρόμον, 8ν διηυλάκωσαν τά βήματα του 
α π ε ρ χ ο μ έ ν ο υ  καί δΓ ού τήν έπαύριον θά έπανήρχετο.

* * *
Εύθυς μετα τόν γάμον άνεχώρησαν είς ώραΐον και μα

κρινόν ταξείδιον. Είδε τάς θερμά; τού ήλιου χώρας, ένθα ήχ,οίνυ'· w-ai-w*  ̂  ̂ , λ >
έλαια πρασινίζει πάντοτε, ώς αίωνία ελπίς, και τα ρο α αν- 
θούσι πάντοτε ώς αίωνία χαρά. Τή ώμίλησε περί έρωτος, ένω 
περιέπλεον τήν κυανήν θάλασσαν, ήτις ψιθυρίζουσα αποθνη- 
οκει έπί τής άμμου. Τή έγνώρισε τάς ώραίας μαρμαροκτι- 
στους πόλεις, έν τοίς μουσείοις τών όποιων τή έλεγεν : Είναι 
¿λιγώτερον σού ώραΐαι αί Άφροδίται αύται καί ολιγώτερον 
σού άγναί αί άγιαι παρθένοι των. Έμειναν έπί πολύ έν 
Βενετία, b  έκείνη ήγάπα πολύ διά τόν έν αύτή ρωμαντικόν 
βί„ν. Καταβιβάζει τις τό εσπέρας τό παραπέτασμα τών j>v- 
δολών ύπό τήν περίεργον σελήνην, καί ό γονόολούχος ύπο- 
τονθορύζει γλυκύ ασμα, δπερ έν τή σιγή τού παραθαλασσίου 
πλοϋ όμοιάζει μελαγχολικόν νανούρισμα. Ό  οίκός των ένωπτρί- 
ζετο είς τό σκοτεινόν υδωρ τής διώρυγος.

Άπό τού παραθύρου των έβλεπον έν τώ ύδατι τήν τρόμου- 
οαν άντανάκλασιν τών αστέρων καί ό Γεώργιος έλεγεν : Είναι 
τά άστρα ή τά ’μάτια σου, πού λάμπουν έκεί μέσα ςτό νερο. 
Πάντοτε γλυκύς καί φιλόστοργο; έβαυκάλιζεν αύτήν ε̂ν τή 
τού έρωτός του θωπεία. Αληθώς. Το Óvetpóv της δέν διεψεύ- 
σθη. Ό Γεώργιος ε ίχ εν  όδηγήσει αύτήν κ α τ ’ εύθειαν είς τούς
ουρανίους τόπους.

*Οτε έπανήλθον έκ τού ταξειδίου, ή μάμμη της έρρηξε 
κραυγήν τρόμου, διότι ή νεόνυμφο; ήτο θανασίμω; ωχρά, μέ 
λευκά ώς νεκράνθεμα χείλη, μέ τού; οφθαλμούς βυθισμένους 
έντός τών κογχών των καί προσηλουμένους μετά πυρετω- 
δους λάμψεως καί έπιμονής, ήτις ένεποίει φρίκην. «Είσαι 
ασθενής ; πάσχεις ; τί έχεις :» Έπασχεν αληθώς υπό βρα 
δείας καί σκληρά; νόσου, ήτις άπέσβεσε τήν νεότητά της, ώς 
άνεμος άποσβύνων λαμπρώς φωτιζοντα λαμπτήρα. Τί ασθε. 
νειαν είχεν ; Ούδείς έγίνωσκεν. Παράδοξος αδυναμία, άκα- 
τάβλητος ανία. Ούδέποτε έν τούτοι; παρεπονεϊτο. Στόμα μή 
θέλον νά όμιλήση, βραχίονες εκλελυμένοι, σώμα θιλον Λ 
μή κα τα λα μ β ά νη  πλέον ούδένα χώρον, άποξενούμενον πάντων 
μέ υφος εύγλώττως διερμήνευαν τήν φράσιν «Άφήσατέ με!»

Ό δυστυχής Γεώργιος, τρελλός ύπό λύπης, τήν ικέτευε νά 
άναζήση. Έμειδία μελαγχολικώς, ποιούσα νεύμα άρνήσεως. 
Ημέρα τή ημέρα έξησθένει πλειότερον μέχρι; ού κχτέπεσεν είς 
τήν κλίνην. Θνήσκουσχ σχεδόν, έφαίνετο νοιμωμένη μέ οφθαλ
μού; ανοικτούς, ώς τά ποοώρως καί βία άποχωρισθεντα τής 
ψυχής πτώματα. «*Ω σκληρά κόρη, ήτις τοσον απόνως μάς 
φονεύεις, όμίλησον, είπέ τί έχεις, ota απελπισία σέ κατά
λαβε καί σέ έκυρίευσεν οΰτω »: »Υψωσε βραδέως τους βρα
χίονας, τόσον βαρείς ήδη ύπό τήν ποοαίσθησιν τού ψύχους τής 
μελλούσης νά καλύψη αύτούς γής, καί λαμβανουσα τό μ-_- 
τωπον δΓ άμφοτέρων τών χειρών, είπε μέ φωνήν τού άλλου 
κόσμου· «Μή έμπιστεύεσθέ ποτε είς τάς αποφάσεις δί,καε 
πταετούς ηλικίας. Ή καρδία, μάμ-μη μου, απατα καί ο νους 
παρχληρεϊ». Καί ταπεινούσα τήν φωνήν προσέθηκεν :

:Ήπατήθην ! Εκείνος, θν ήγάπων ητο ο άλλ.ος !»
Έκ τοϋ Γαλλικού ’Λθν«

ΑΙ ΔΙ1ΑΣΚΑ1ΙΚ Α1 ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ ΤΩΑ ΜΑΘΗΤΡΙΩΝ ΤΟΥ ΑΡΣΑΚΕΙΟΥ
"Αξιόν πάσης έπικροτήσεω; είναι τό υπό τού τμηματαρ- 

χου τής δημοτικής έκπαιδεύσεως κ. X. Παπαμαρκου ληφθεν 
μέτρον, δπιος αί μαθήτριαι τού Αρσάκειου ύποβάλλωνται είς 
διπλωματικά; έξετάσεις, ούχί, ώς έγινετο μέχρι τούδε τόν 
Σεπτέμβριον, άλλά τόν ’Ιούνιον. Πολλά δ’ έκ τούτου προκύ- 
πτουσι τά καλα. Αί μαθήτριαι άπαλλάττονται τού μαρτυρίου, 
είς δ ύπεβάλλοντο μελετώοαι καί προετοιμαζόμεναι άκριβώ; 
κατά τούς θερινού; μήνας, δέν χάνουσι δέ καί τό έτος των αί 
προωρισμέναι νά λάβωσι διδασκαλικας θέσεις ειτε εν Ελλάδι, 
είτε έν τω έξωτερικώ, ώς συνέβαινε μέ τό παλαιόν και άκα- 
τανόητον σύστημα, τό ύπό τού Διοικητικού Συμβουλίου τού 
Αρσάκειου νομοθετηθέν.

Ό Σεπτέμβριος,πολλάκις δέ καί ό’Οκτώβριος,παρήρχετο καί 
αί διπλοιματικαί έξετάσεις δέν είχον άποπερατωθή. Αί πτωχαί 
δέ κόραι,αί έπί ολα έτη άγωνιζόμεναι πρός άπόκτησιν τού πο- 
λυποθήτου πτυχίου, δι’ ού ήλπιζον να κερδαινωσι τόν άρτον 
των, έχανον τά έτος των, διότι αι διδάσκαλοι οφειλουσι να ευ- 
ρίσκωνται είς τά; θέσεις των τήν ά Σεπτεμβρίου, καί αύται 
ήσαν είσέτι μαθήτριαι. Τό μέτρον πρός τούτοι;, όπως ειδική 
έκ καθηγητών ξένων έπιτροπη υποβάλλϊΐ τας μαθήτριας εις 
εξετάσεις είναι άοιστον,άπορούμεν δέ πώς τό Υπουργεΐον τό
σον αργά άπεφάσισε νά έπενέγκη τά; μεταρρυθμίσει; ταότας.

Δέν χωοοϋσι πλέον ένταύθα συμπάθειαι καί άντιπαθειαι 
τών κ.καθηγητών πρός τάς μαθήτριας,η προτιμήσεις καί κατα
τρεγμοί τών μελών τού Συμβουλίου. Εν Ευρώπη ου μόνον st- 
δική έξεταστική επιτροπή έδρεύει έν τή πρωτευούση παντός 
νομού, άλλά καί είς οίανδήποτε ώραν τού έτους ή μαθήτρια 
παοουσιασθή προς έξέτασιν γίνεται δεκτή. Άδιάφορον αν έκ- 
πα'ιδεύηται έν δημοσίω ή ίδιωτικώ παρθεναγωγεία) ή καί κατ’ 
οίκον. Άρκεΐ νά ήκολούθησε τό ύπό τής Κυβερνήσεως όριζό- 
μενον πρόγραμμα, καί νά είναι καλώς προπαρεσκευασμένη. Δέν 
έννοεϊται δέ καί ένταύθα τό χορηγηθέν είς τό Άρσάκειον μο- 
νοπόίλιον τής παροχής πτυχίων, ώσεί μή ύπήρχον άλλοι κα 
θηγηταί ή παρθεναγωγεία δυνάμενα νά παρασκευάζωσι κα
ταλλήλως δημοδιδασκάλους. Έλπίζομεν ότι συν ταϊς άλλαις 
μεταρρυθμίσεσι θά έπιτευχθή καί ό σχηματισμός μονίμου καί 
διαρκούς έξεταστική; έπιτροπής, πρός ήν νά προσέρχωνται παν- 
ταχόθεν αί μαθήτριαι είς άπόκτησιν διδασκαλικού πτυχίου.

ΦΙΛΑΝΘΡΩΠΟΣ Π Ρ Α Ξ Ι Σ  Τ Η Σ  Κ· ΔΑΙΪΙΑΛΑ
Μετ’ εύχαριστήσεως άναγγέλλομεν νέαν καί πάλιν ευερ

γετικήν πράξιν τής φιλανθρώπου συμπολίτιδος ημών κ. Καλ
λιόπης Δαμκλά.Ό άριστεύσας μαθητής τής Σχολής τών Άπό 
ρων Παίδων, ό μετά συγκινητικής γενναιότητος προσενεγκών 
τό έκ 50 δρ. προσενε/θέν αΰτώ βραβεΐον ύπερ τή* έκπαιδευ- 
σάση; αύτον Σχολής, έτέθη ύπόίτήν ευγενή προστασίαν τής κ. 
Καλλιόπης Δαμαλά, ής ή εΰγενής καρδία γνινώσκει νά έκτιμά 
τού; άξιους προστασία; καί ύ τοστηρίξεως. Η ευγενης ημών 
συμπολΐτις προσφέρει πρός τόν βραβευθέντα -τούτον άπορον 
τής Σχολής μαθητήν πεντήκοντα δρ. κατά μήνα πρός έξακο- 
λούθησιν περαιτέρω σπουδών. Ούδεμία άμφιβολία υπάρχει οτι 
τοιαύτη γενναία δωρεά καί τόν νεανία·* εκείνον θά ένθαρρύνη 
είς τήν οδόν τής αρετή; καί φιλεργίας καί τήν άμιλλαν τών
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λοιπών θά άνχπτίξγ) καί ώ; εΰγενέ; θά χρησιμεύση παράδει
γμα πρός τά; πολλάς πλούσιας Έλληνίδας, αιτινες άγνοοϋσι 
ποιαν χρήσιν επικερδή νά κάμωσι του πλούτου των. Ή εύποιία 
είναι ό μόνος τρόπος νά κερδήση τις πολλώ πλείονα των 6'σων 
δαπανά.

ΙΛΜΑΤΙΚΛΙ ΙΔΙΟΤΗΤΕΣ ΤΟΥ ΠΕΤΡΟΣΕΛΙΝΟΥ

"Ισως φανίί παράδοξος τή άναγνωστρία ή κατάταξις του 
πετροσέλινου (μαϊντανού) μεταξύ των ιαματικών φυτών. Και 
όμως τό φυτόν τούτο εχει άπειρους ιαματικός ιδιότητας, ας 
ή επιστήμη χρησιμοποιεί εις διαφόρους άσθενείας. καί &; ημείς 
αγνοοΰμεν ενεκα τής πεζοτάτης καθημερινή; χοήσεως αυτού 
εν τώ μαγειρείω. Πλήν τούτου, ή συνήθεια μάς εμποδίζει 
πολλάκις νά έςετάζωμεν τήν χρησιμότητα τών πραγμάτων 
καί τών ουσιών, δς έκάστοτε μεταχειριζόμεθα.

Δεν πρέπει έ« τούτοις νά λησμονώμεν ότι πάντα τά έν 
τή φύσει ύπεολήθησαν εις μελέτην καί εξέτασιν, καί έάν Ιν- 
στίκτως άναμιγνύωμεν τό πετροσέλινον εις πάσας τάς δια- 
θρεπτικάς {¡μών συνθέσεις, τούτο δέν προορίζεται άπλώς όπως 
έπαυξήσ/ι τήν καλήν γεϋσ.ν τών εδεσμάτων, αλλά πρός διευ- 
κόλυνσιν τή; πέψεως, πρός έξέγερσιν τής ορέξεως, πρός ερε
θισμόν τών οκνηρών στομάχων.

Τό πετροσελινον είναι φυτόν αρωματικόν, όκεΤλον τάς 
εξεγερτικας αυτού ιδιότητας εις ειδικόν ελαιον αποτελούν 
τό κυριώτατον τών χυμών τον στοιχείον. Οι αρχαίοι *Έλληνες 
ώς καί οι Ρωμαίοι έποιούντο μεγάλην χρήσιν τού φυτού τούτου.

Κατά τάς εορτασίμους ημέρας ό Ηρακλής Ιφερεν επί τής 
κεφαλής στέφανον Ικ πετροσελίνου, καί εις τούς έν Κορίνθω 
τελουμένους πρός τιμήν τού Ποσειδώνο; Τσθμικούς αγώνας, 
ο νικητής ώ; βραβειον έλάμβανε στέφανον εκ πετροσελίνου. 
Έθεώρουν δ’ οί άρχαΐοι τό φυτόν τούτο ώς ειδικόν πρός θερα- 
πείαν τών έξ υδρωπικίας πασχόντων καί ώ; δραστηριώτατον 
έζεγερτικόν τή; φαντασίας. Γνωστόν όίλλως τε καί σήμερον 
είναι ότι, έάν φάγη τις πετροσέλινον είς μεγάλην δόσιν, προσ- 
βάλλεται ύπό μέθης.

II επιστημη καί σήμερον αναγνωρίζει ώς πολυτίμους τάς 
ίαρ ατικάς τών φύλλων καί τής ρίζης του ιδιότητας διά τήν . 
χλώρωσιν, τόν ίκτερον (χρυσήν, κιτρινάδα), τήν δυσκοιλιότητα, 
τάς δερματικας παθήσεις καί τούς όιαλείποντας πυρετούς. 
Διά δυσουρίας καί ερεθισμούς τής κύστεως σύυτριψις τών φύλ
λων τού πετροσελίνου μεταξύ δύο λίθων καί έπίθεσις αυτών 
εν είδει καταπλάσματος επί τού υπογαστρίου καί τούς πόνους' 
ανακουφίζει, καί τήν φλόγωσιν άφαιρεϊ.

Μ α ρ ία  Μ ά ϊς  ’ Ι α τ ρ ο ύ .

0 ΘΕΤΟΣ ΥΙΟΣ ΤΗΣ ΧΗΡΑΣ
Γ ’

* 0  Κ.. Μ . . . απεφάσισε να παράσχη εις τόν προστατευόμενόν 
του άνωτέραν έκπαίδευσιν* ήλπιζεν ότι ήθελε γ ίνε ι  είς τών κχλλί 
στων καθηγητών τής γεωπονίας Τώ ¿κοινοποίησε λοιπόν ότι ¿σκό
πευε να εισαγάγη αΰτόν εις Λύκειον, άλλα κατά παρχιλησιν τής 
Κλειούς άπεφχσίσθη να γίνη μαθητής εξωτερικός.

* 0  μικρό; ’ Αντώνιο; ήτο πολύ ευαίσθητος, οθεν μετά μεγίστης 
λύπης ειδε τόν προστάτην αυτού ανχχωρούντα,άφού τόν έπχ-,ουσίασε 
κα: τόν εσύστησεν εις τόν διευθυντήν του Λυκείου, όστις τόν ώδή-

γησεν εις ευρυχωρον αύλήν, εις ήν εΰρίσκετο πλήθο» μαθητών δια
φόρου ηλικίας.

Γό άδςξιον ήθος, τό άθλιον εξωτερικόν, ή αχαρις όψ ς του νεω- 
στι έλθόντος δεν έβράδυναν νά έφελκύσωσι τήν" προσοχήν καί τά 
βλέμματα τών πονηροτέρων μαθητών.

— Πόθεν εςερχεται τό άνθρωπάριον τούτο ;
Φαίνεται ως μΰς συλλ,ηφθεις εις παγίδα, ελεγον ενώ τόν έπλη- 

σίαζον.
Ο Αντώνιος άπεμακρόνίη τών φιλοσκωμ,μόνων,οιτινες έν τούτοις 

τόν ήκολούθουν, και οί σαρκασμοί των επιπτον έπ’αύτοΰ χαλαζηδόν.
-- Λεν θά κλέψωμεν δα, θά ίδωμεν μόνον τά άλλόκοτον κα’· γε- 

λοιόν σου σώμα.
ΙΙφιας άλικιας είσαι ; τώ ειπεν εις εξ αύτών.

—  Είμαι ένδεκα έτών.
Ενόμιζον οτι είσαι μονον πέντε. Συνήθως οί ό εινοί είναι εύ- 

τραφεΓς.
Μυριαι χονδροειδείς χλεύαι και σαρκασμοί επιπτον επί του απρο

στάτευτου καί αθώου παιδός.
 ̂ Εν τούτοις, μαθητης δωδεκαετής, τό βλέμμα έχον ζωηρόν καί 

ευμενές τό ΧωΡ1’  ποσώς να λαοη μέρος είς τήν σκηνήν ταύτην,
κατ άρχας ηκουε πάντα μειοιών* αλλ’ ότε είδε τό αδύνατον θϋμα 
τών άνηλεών σαρκασμών νά άπαντα διά θλιβερού καί ικ ετευ
τικού ^3λέμυ.ατος, οτε είοε δάκρυα καταόρέχοντα τάς λιπόσαρκους 

αυΓ0^  τους δε περι αυτό νά επιτείνωσι τούς σαοκασμούς και 
τας υνρεις των, τότε τό ευγενές τεκνον ερρίφθη έν μέσω τών περι 
στοιχουντων τόν ’ Αντώνιον.

Λι ! ε ιπε,  τ ι κακόν σάς ε~ρο;ένηοε τό παιδίον τούτο καί τό 
τυραννείτε τοιουτοτρόπως; ’Άνανδροι ! εισθε εικσσιν έναντίον ενός.

Ενώ δέ ωμιλει ούτως, ερριπτε πρός τονς συμμαθητής του βλέμμα 
πχρωργισμένον. Οί διώκται τού ’ Αντωνίου ειχον διάθεσιν νά είακο 
λουθησωσι να τόν περιπαιζωσιν, άλλά μέγας κώδων αντήχησε καί 
απαντες οί μαθηταί είσήλθον είς τάς τάξεις αύτών.

ΊΤρ/ισεν ό Οι*άσκχλος νά έξετάζη τόν νεον μαθητήν· αϊ δρθαί, 
άκριοεΓς. ευκρινείς, και πολυ σοφώτεραι απαντήσεις, ή όσον άπήτει ή 
ηλ ικ ία και ή τάςις. εις ήν εΰρίσκετο, άυέδειξαν αΰτόν ικανόν τής α 
νώτατης τάξεως.

Γ '

Από τής στιγμής εκείνης ό αχαρις κα; αδύνατος μαθητής, τό άν- 
τ ικε ίμενον τών σαρκασμών, κατέστη υποκείμενον θαυμασμού διά τούς 
συμμαθητας αυτού. ’ Εάν ποτε ητο δύσκολον χωρίον τι μεταφράσεως, 
δ Αντώνιος εΰρίσκετο πρόθυμός νά τό έξηγήση είς τόν τυραννούμενον 
ματκίως να τό εννοηση* ευκολ,ωτεοον δ’ εύρισκον είς τό μνημονικόν 
τού ευτυχούς μαθητού τήν Ε λ λ η ν ικ ή ν  ή Λατινικήν λέξιν, ήν έζή 
τουν,η εις το /εξικόν. Ως εκ τουτου δέν εφθόνουν αύτόν διά τάς γνώ- 
σ-ΐς του και μετά χαρας εολεπον οτι ητο ό μάλ.λον ανεπτυγμένος 
μαθητης τού Λυκείου και κάτοχος μετριόφρων μεγάλης παιδείας.

 ̂ Μ/] νομίσης, ώ χαρίεσσα ανχγνώστρια, ότι ή εύτυχ’·α κα! ή εύ- 
ζωία εκαυ,νον τόν ’ Αντώνιον νά λησμονήση τήν πτωχήν οικογένειαν, 
ητις  ,οσον Φΐλανθρω~ως τόν περιεθαλψεν έν τή παιδική αύτοΰ ήλι-  
κια Η αναμνησις τής Μάρως, τών τέκνων αύ-ής καί τού θελκτικού 
βουνού, έπ! τού όποιου τόσον συχνάχις ¿θαύμαζε τήν φύσιν, ήσαν 
πάντοτε δ.ά το πτωχόν παιδίον θελγήτρων πρόξενα' παρεδίδετο κατά 
τα, αναπαύσιμους αυτου ωρας εις θρησκευτικήν συννοιαν, καί τότε 
δακρυα εορεχον τας άχροους παρειάς αυτού, διανοουμένου 5τ ι,  ενώ 
αυτό, εζη εν άφθονια και ευτυχία, ή δυστυχή; αυτού οικογένεια εί - 
χεν ισως περιέλθει εις τήν έσχάτην ένδειαν.

Ή  φιλόφρων Κλε ιώ  παρετήοησε πολλάκις τήν θλίψεν τού προστα- 
τευομένου αυτής. "Οθεν μετά τής λεπτής άγχινοίας ήν αί γυναίκες 
μεταχειρίζονται οταν θέλωσι ν’ άνακαλύψωσι μυστικόν τ ι ,  έπεισε τόν 
’ Αντώνιον νά έκμυστηοευθή τό αίτιον τής άποκρύφου αυτού Ολίψεως.

Εκτοτε συνεδεσαν στενωτερα·* φ ιλ ία ν  έμελέτων γλυκύ μέλλον, 
και έκαμαν άπόφασιν, ήν ο αναγνώστης ευκόλως έννοεί.

Ινουμπαοάς ετεθη έν τώ κομψώ γσαφείω τής Κλειοΰς, ήτ ις  ένα 
πεθετεν, ωξ και δ ’ Αντώνιος, παν δ ,τ ι  ώκονόμουν έκ τού ποσού, 8 
παρε/ώρει ό κ. Μ . . πρός διασκέδασιν τής ΙΑλειούτ κα! τού θε 
τού αϋτού υιού. Ά π ό  τής στιγμής εκείνης δ μικρός όιεινός άπηλ- 
λάγη πασης λυπηοας σκέψεως' ή αδιάκοπος αύτοΰ λύπη μετεβλιήθη 
ε! ’  X1? * 7 τά πνεύμα δέ και ή εΰιιυία αυτού ήσαν ή ναρά τού 
κ. Μ . . . ' '

 ̂ ’ΩπισθοΟοομοΰντες μήνάς τινας, έπανευρίσκομεν τήν ΑΙάρων καί 
τα τέκνα αυτής εις τήν έσχάτην ’ένδειαν βεβαίως ήθελον άποθάνει 
τής π ι ΐνης ,  άν ό καλό; ιεοεύς δέν έβοήθει αυτούς άπό καιρού είς 
καιρόν.

Ή  ΑΙάοω έπασχε δεινώς.
Εσπέραν τινα ή πτωχή χήοα, καθημένη μετά τών τέκνων αύτής 

περί τήν εστίαν, άνεπόλει τού; χρόνους, καθ’ οΰς δ ’ Αντώνιος ήτο 
μετ  αυτών. Αίφνης σφοδρός κτύπος ήκούσθη είς τήν θύραν, ήτις
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ήνεΦΧ®1) ΙΛετ έκσλήξεως ειοον ξένον είσερχόμενον, περ ιτετυλ ιγ-
μένον υ έ μανδύαν.

— Τί αγαπάτε, καλέ άνθρωπε ; ε ιπεν έκπληκτος ή Μάρω.
Ρ — Λε7 ί?Χ9|*«εΛΙ*η^ ταραξω τήν ησυχίαν σας,* μηδέ νά δια- 
νυκτερεύσω έδώ. Είμαι ταχυδρόμος τών ’Αθηνών καί ιδού τ ί μ ’ έπε- 
φόρτισαν να σας εγχειρ ίσω , ΐπ ά ρ χ ε ι τ ις  ενταύθα γνωρίζων νά γρα- 
φη ; 'Ομίλων ουτω. έθεσεν έπ! της τραπέζης τριάκοντα πεντόφραγκα.

—- ί ί  . ειπεν η Μαρω, βεβαίως άπατάσθε ! τά χρήματα ταύτα 
δέν ήμπορούν να ηναι δι’ ήμάς.

Λεν σε λέν Μαρω , Οεν είσαι χήρα χωρικού, όνομαζομένου 
θωμά ; Ιδού, παρατήρησε την -ιεύθυνσ ιν, ήν μ,οί έδωκαν- έάν έξεύ- 
ρετε ν’ άναγνώσητε, άναγνώσατέ τη ν , κα! ίοέτε αν άπατώμαι.
^  — Σύ, Βασίλη, δστις ηξεύρεις ν ’ άναγινώσκης, προσπάθησον νά 
έννοήσης καλώς τί είνα ι.

Ο κααός ουτος άνθρωπος δέν άπατατα ι, μήτέρ μου" πρός ήμάς 
- στέλλετχι τό χρηματικόν τούτο ποσόν κα! 6 χαρακτήρ ούτος'τού γρα
ψίματος, προσέθηκεν ό Βασίλης συγκεκινημένος, νομίζω οτι μοί ε ί
ναι γνωστός.

θ ελεις εξετάσει πάντα ταύτα άνέτως μετά ιτήν άναχώρησίν 
μου, παλληκίρι μου.

Τ·Χετ ί χαρτιον. μελάνην, κονΡυλιον, όπως μοί κάμητε άπόδει- 
ξιν παραλαβής ;

Μάλιστα, ειπεν ό Βασίλης, ό αδελφός μου ’Αντώνιος άφησε 
^ταύτα εις ερμαριον. Και λαβών χαρτίον καί μελ,άνην εγραψεν 

άπόδειξιν, ήν ένεχείρισεν είς τόν ταχυδρόμον.
_̂· Ο Βασίλης, παρατηρων τας ολιγας λεξεις, α ιτινες ήσαν έγκεχαραγ- 
μεναι^επι τού χάρτου, ε ιπ ε ν  (('Ο χαρακτήρ ούτος είναι τού ’Α ντω 
νίου, εκείνος μας στελ/ει τά χρήματα ταύτα άναμιριβόλως.))

“  Είσαι τρελλος ! Ο Αντώνιος οέν είχε τόν έπιούσιον άρτον, πώς
θα δυνηθή νά μάς στείλη τοσοΰτον ποσόν Ά λ λ ά ..............Μήπως τά
(χλ«ψ>". · · . . « !  άν ημην βέβαια περί τούτου, αυτά τά χρήματα!.. 
..ρο.ιμών άποθάνωμεν α.ταντες τής πείνης παρά νά. τά μεταχειρισθώ.

Είχι,^όχι. μήτέρ μου, ε ιπεν ή αναδοχές αυτού* είναι α δ ύ 
ν α τ ο ν .  ο  Αντώνιος είναι τίμ ιος ! 'Ο ’Αντώνιος αγαπά τήν δι
καιοσύνην.

Μετα παρέλευσιν μηνών τινω ν ό ταχυδρόμος επανήλθε, αέοων ήδη 
οιακοσία; δραχμάς. ’ ' ' 1 1

ΙΙολύς παοήλθεν έκτοτε χρόνο,.
;  ΧΕετανϊ εν<1> ή Μάρω είργάζετο, ένεφανίσθη ενώπιον

αοτής νεανίας,όστις, συγκεκινημένος καί τούς οφθαλμούς έχων πλήρεις 
Οακρυων, ερρίφθη είς τάς άγχάλας καί τήν χατεφ ίλει.'Μ  πτωχή /‘ήοα 
παραυτα ανεγνώρισε τόν μικρόν της ’Α ντώνιον, καί τόν έδέχθη" μέ 
χχρΊ'.αν φιλοατόργου μήτρας.
8 .“υΓ ,̂ν τ θ ν σξ !ΪΙΧήν εΐοήρχετο είς τήν χαλόβην ή Ε λένη ,
Ίτις έν εοράδυνε ν ’ αναγνώριση τόν Α ντώ ν ιο ν , ό’στις μετά τινας 
βΤ,1Υ'Α7'5 εύρεθη πε:ικυκλωμένος άπό τού; άδελιοούς καί άδελφάς του* 

εφερον γαλα, ώά κα! άρτον.
ή. ■ κχ5- * νεπ ϊύθη  ήοχισε νά διηγήται είς τήν έκπεπληγ-

μενην^ οικογένειαν τάς περιπετείας του* ή δραπέτευσις έδωκεν άφορ- | 
μ>1ν εις την χήραν ^ν’ άδημονήση έναντίον τής άπερισκέπτου γε ίτο - 

^  Μάρω έ:έφρασεν είς τόν υιόν της τή ν επ ιθυμ ίαν, ήν είχε 
Τί ν/ ’ ,Μ · · · 7 *  τώ  προσφέρη τάς προσηκούσας εύχαρί-

( |θ»ις Οια τας περιποιήσεις, άς έκαμε πρός τόν μικοόν αυτής Α ν 
τώνιον.

Α// Χ' μ μ^υ. θέλετε τόν ίδεί σήμερον.
Πού είναι λοιπόν : ήεώτησεν ή όΐάρω.

_  -'!Λτ ,ίν (')/ Λ̂ ζν  έπαυλιν τήν κειμ ένην είς τούς πρόποδας τού όρους.
Α, υπαγωμεν αταντες χωρίς αργοπορίαν.

Μαριάνα μετά τής οικογένειας αύτής ήκολοόθησαν τόν Ά ντώ -
Ι“ Χ81 τ θ« επαύλεως, 8που τούς έδέχθη δ κ. Μ . . .  . κα’· ά θυ ■ 

Τκτηρ αυτού.
''4τι · : !Χ υπήρξεν^ή χαρά αύτής οτε τή  έκο ινοποίησεν δ κ. Μ . . . 

θ ί -κσε Τήν επαυλιν ταύτην ινα τήν δωρήση είς τόν ’Αντώνιον I 
> Αοιπόν, πάτερ μου, ειπεν ό ’ Αντώνιος, θέλετε μοί συγχω :ήσει

**?Ι Χω ?η ,τω κ ’ έγώ είς εκείνην, ή'τις έφέοθη ποός με ώς φι- 
Γ5Ρ;ο; μητηο;

Ώέ^μου, τώ ε ιπεν δ χ. Μ . . . .  ή έπαυλις αΰτη σοί άνήχει,χα !
* να την διαθέσης κατ’ άρέσκε άν σου.

^^■ρμικρο; φυσιολόγος, άποπερατώσας τάς σπουδάς αύτοΰ νεώτατος, 
^^Κνίσσεται σήμερον μεταξύ τώ ν ενδοξότατων φυσιολόγων.
όνβι.ςί· * Μ ;  ' ' * ε?κ>ιολουθεί νά έ/η αύτόν πλησίον του καί νά τόν 

°μ*νη υιόν του.

’ Ε λ έ ν η  ϊ ι λ ε λ ή .

ΓΓΛΑΙΚΕΙΟϋ

„ Είξεΰρω 8τι τά τελευτα ία  φύλλα τού συρμού, κ,.ί Ιξ(ως ή Saison 
η τ ις , ως πληροφορούμαι, ποΛλας αριθμεί έν τή πόλει σας συνδρομη- 
τ .ία ς , προηγηθηοαν τής ανταποχρισεώς μου ταύτης καί οτι αί άνα- 
γνωστριαί σας θα εύρίσκωνται ε ί; δικαίαν άμηχανίαν διά τά νεώ- 
τερα^ τώ ν φορεμάτων σχέδια. Τά τ.λείστα τούτων απεικονίζονται 
στενά και επ ιμήκη , δίκην κολεού ξίφους, έπαναφέροντα τόν έπί τού 
Μεγάλου ¡Ναπο/.έοντοί συρμόν μέ τά κολοσσιαίων ‘διαστάσεων π ε - ι-  
χειρ ια . Α ναγνω ρ ίζω  μετά πάσης λογικής καί καλαισθήτου γυνα,κός 
οτι η ουσαναλογια τού σχήματος τής περιβολής έλα/ίστου μέ 
ρους τοΰ^σωματος, ώς τής χειρός, πρό; τδ περιβάλλον τό'ό’/.ον σώμα 
ενιυμ α  s u a i αχαρις, παραμορφούσα τό άρμονικόν καί κανονικόν τών 
σωματικών γραμμών καί καταστρέφουσα τήν γοαφικήν καλλονήν τ ίς  
σωματικής κατατομής% Τοιούτος λοιπόν συρμός, διά τάς Παρισινά; 
τουλάχιστον α ιτινες είνα ι αί καλα ισθητικώταται γυναίκες τού χό 
σμου θαλμένη μόνον επι τού χάρτου γραφή νεκρά. Λαμβάνουσι μέ- 
σον^τινα ορον,^υπαγορευόμενον ύπό τής λογικής, τής καλαισθησίας 
και του συρμου, και αφίνουσι τούς επ ινοητές τών υπερβολών κα: */ε- 
λοίων ουσφοροΰντας διά τήν αποτυχίαν τω ν. ’ 1

Λεν φέρουσι λοιπόν έν Παρισίοις, ή μάλλον παρά τή  εκλεκτή Πα
ρισινής κοινωνία^ ούτε φορέματα περισφίγγοντα δίκην στενής θήκης 
°Λ°I Τ . °,' 'Γί * * ι'ν5υσίν «ύτά  νά σκουπίζωσιν ώς σάρωθρα τας
όδους αλΛ’ ού'τε ύψούσι τάς περιχειρίδας έπ! τών ώμων δίκην ώτων 
πεφοοισμενου λαγωού. Ή  καλαισθησία τής Παρισινής τοοποπο·εί 
πασαν υπεροολήν, επαναφέρουσα είς τήν ευθείαν οδόν τόν τόσον αύ- 
θαιρετως παρασυρθέντα συρμοθέτην. Φέρουσι τήν έσθήτα λείαν καί 
ισοπλατή, ούχί δμως καί είς σημείον, ώστε άσέμνως νά διαγεάφων- 
ναι αι γραμμαι τού σώματος, πλήν τού περικορμίου, ουτινος κατά 
παντα καιρόν ή χάρις συνίσταται άκριβώς είς τήν έπιτυχεστέοαν δια
γραφήν τού θώρακος. Τά περιχείρια σχηματίζουσι βεβαίως μιχρόν 
επωμιον,^ &υχ·. όμως καί πυραμίδας ύψουμένας υπέρ τά ώτα. Τέλος 
οί π ίλο ι εχουσι τόν γύρον πλατύν. ούχ! όμως είς βαθμόν, ώστε νά 
καλυπτωσι τό πρόσωπον.
, Εαν αί Ά τθ ίόες νουίζω σιν ότι αί ΓΙαρισιναί άντιγράφουσιν ολας 

τας φρικαλεότητας,άς βλέπουσιν έζωγραφημένας έπί τού /άετου,άπα- 
τώντα^ι οικτρώς. Νομιζουσαι δ’ ότι μ:μοΰνται εκείνος, μεταβαέλων-αι  
εις γελοιογραφίας, άδικοΰσαι τήν καλαισθησίαν κα! τήν φιλοκαλίαν 
ητις εγεννήθη άκριβώς ύπό τόν άττικόν ουρανόν.

Μέ τήν αφιξιν τού θέρους έχομεν πληθύν ωραίων κα! νέων ύφα 
σματων. Εταμίνας, σα -ινέτα , λινας βατίστας, καί διά τά 3αρύτιμα 
βχ/,/ αντια πο/ λτα φουλάρια, σουρά καί αραχνοειδή μετάξινα ύφάσματα. 
-ε ις  με τα ώραία τής κ. Καρασταμάτη βαμβακερά κα! μετάξινα , ώς 
και/οιπα εγχωρίου κατασκευής ύφάσματα δέν έχετε ανάγκην νά κατα- 
φευγητε ε ί; τήν ξένην β ιομηχανίαν, έξυπηρετοϋσαι άλλως τά βαλ- 
λαντια  σας. ριότι όλα τά ίσης ποιότήτος ευρωπαϊκά είναι άσυγχρί- 
τω ; ακριβώτερα.
, ^  μάλλον προτιμώμενον σχήμα φορέματος είνα ι princesse, ει'ος 
ισοϋψούς ρε?ιγκότας._ Τό περιθωράκιονανοικτόν πρός τά εμπρός α π α ι
τεί εσωκα.διον (γελέκ ι) έξ άλλου χρώματος, έξ ού κατασκευάζονται 
χχ ι  τα περιχείρια (μ ανίκ ια ). Ά ν τ ί επανωφοριού μικρά ζακέτα έκ με 
ταρωτού ύφάσματος,ών τά περιχείρια πεοικαλύπτονται ύπό πολυστί 
κτου τουλίου.

Περί πίλων^ σάς είχον ομιλήσει καί έν προγενεστέρα ανταποκοίσει 
μου. Ο πλατύγυρος πίλος έκ ψιάθης τριχαπτοειδούς τρ ιχω τής, ί ια -  
τρήτου κατά τό πλείστον. 'Υπό τόν πλατύν αύτόν γύοον άντί βελού
δου κα: τα ινιώ ν, ως αλλοτε.έλαφρότατον τούλιον ή κρέπιον. Οί έξ άν- 
θέων στολισμοί αύτών δέν δέχονται τα ιν ία ς ή οία δήποτε άλλα έξαρ- 
τήματα . Τά άνθη^τοποθετούνται κατά δύο τρόπους. ”Γ1 πίπτουσίν 
άπό τής κορυφής, έξαπλούμενα πρός τά πλατέα έπί τά ε’μποός άκρα. 
η περικυκλούσιν όλον τόν π ίλον σχηματίζοντα πυκνόν σύμπλεγμα έυ- 
ποός καί μικράν ανθοδέσμην πρό^ τά άπίσω, τό 8λον συνενούμενον 
με λεπτοφυείς ρίζας.έλαφρόν φύλλωμα καί κάλι^ας Τό κίτρινον καί 
τό κυανούν φα ίνετα ι έπικρατέστερον χοώμα μεταξύ τώ ν άνθέων. Τά 
ρόδα<ι βασιλεύουσι πάντοτε, κατά τό έτος δέ τούτο τά έξανθήσαντα 
και έτοιμα να άποφυλα ισθώσι κατέχουσι τά ποωτεία.

Μ εγάλην άποστολήν τοιούτων άνθέων καί π ίλω ν ένήργησε κα τ ’ 
αΰτας έν τών μεγίστω ν ένταύθα έργοστχγχων τού συεροϋ διά τό 
αυτόθι κατάστημα γυνα·κείων π ίλω ν τής κ. Πανάγοπούλου. 'Ως πλη 
ροφορούμαι, καί ή Γαλλίς, ήτις προσελήφθη είς τό έργοστάσιον τής 
κ. Παναγοπουλου, ητο χρχιεργχτις ενος τώ ν πρώτων ένταύθα κατα- 
στηματων μας. Εις τσόπον οαστε οια τή ν πιλοποιίαν εύρίσχετε έν μέ- 
σαις Λθηνχις τους Παρισιού;, εαν θελήσητε νά έπισκεφθήτε τό έπ* 
τής οδού Έρμού έργοστάσιον γυνα ικείω ν π ίλω ν τής κ. Παναγοπούλου.

'ΓΙ a ρ ι σ ι  ν ή .
Σ. Σ. Πληεοφορουμεθκ οτι ή κ.'Π αναγοπούλου δέχεται καί πα-
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ρ α γ γ ε λ ία ς  έκ  τ ω ν  ε π α ρ χ ιώ ν ,
τος καί σχήματος του προσώπου και του σχήμα ί ,  
κτού, ίπερ επιθυμεί ή παρβγγέλλουσα.

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α
Γ υ ν α ί κ ε ς  á  σ τ ρ ο ν ό μ  ο ι .  'Ολόκληρον τμήμα τ ο υ  βα

σιλικού α σ τ ε ρ ο σ κ ο π ε ί ο υ  τής Γρήνσβιχ  διευθύνεται και - ^ π ρ ο σ -  
,',-ό νυναικών. Τό προσωπικόν του αστρονομικοί! τουτου 

τμήματος συνισταται δπό τεσσάρων σπουοαστριών τής Í5T?0V° ^  
κα? τ ι ς  δεσποινίδας Ciernes, διευθυντρίας, γνωστότατης εν Αγγλ.α 
αστρονόμου. Τό τμήμ α  τούτο είναι εντελώς τεχνικόν. Ασχολούνται

:  γ  ζ  » ρ Λ  - ρ . β ή  « . . . f v p v . .  *  - π - μ ,
τογραφιών φωτογραφούσι διάφορα ουρανία σώματα « ι  ασχολούνται 
εις μελέτην καί έξακρίβωσιν τών οιαφόρων επ αυτών σημ-ΐω .

Ή  κ α τ  ί  s Υ Ί 5 H  τ ή ς  θ α ν α τ ι κ ή ,  ο . ■ ή ς 
Κατόπιν μακρών καί ακαματών ενεργειών πολυπληθών 
σωματείων έν ’ Αμερική, έπετεύχθη τέλος η καταργησις . , |

τικής ποινής.
. , Γ . 3 ν  ι ν ά μ ι ν ν .  Οί άγαμοι δέν λησμονοΰνται,

I f e  s e
25 δολλαρίων.

" Ο π ο υ  κ α ι  ο ί Γ  ε ρ μ  α ν ο ι ε ρ γ ά ζ ο ν ,. α ^  '

>εΓ δπίρ χειραφετήσεως τής γυναικος.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

.. . ·  . ν  1 1  ο ί Υ κ ι π ο ν. Ένοήσαμεν άπό τής α επι-
λ ί β Κ  ’τ Λ ν « ' « ·  Αυστυχώς δέν υπάρχει.  Έάν επιθυμητέ χρυ- 

στολης σα, τ ι  ’ θ ' 51 τ ,·τλους χρυσοί ς γράμμασιν, αποστελ-
σουν περικάλυμμά  ̂ 3 φ?. χ ρ . " Τοκομερίδιου έλήφθη. Αεα

Γ  τ' τ Γ α  ένεγραφηΓΦύλλα ¿ποστέλλονται^ΕύχάριστοΟμεν.- Καν 
συνδρομητοια ενεγραφη νον„κεΓον  κόσμον. Ακολουθήσατε

^ ε ; χ̂ % 7 νκ α τ ΐ θ ο ϊ  να ένθουσιάζη τόσον.-  Καν Υ. Στ .  Μ α γ - 
ν Γ σ τ ο ι α ν .  ’ Επιστολή μου διεσταυρώθη μετα της ιοικης σας.

Ι ρ ή μ α τ α

ί ; ; ,. «>. ,»;·»* £

Γ; ;»»««·· σ»*«
, ! λ  „ „ . Λ μ ΐ . . ,  V  « · Β „ | . . ρ « . <  Η * » ·  " % «  £ ” , £

4  5 · · ' 4  , ν  ·

^ ϊ , Γ , Ι ^  " * Τ 4 ν · . % *© . Μ .  Μ α σ σ α λ ί α  ν. Αιατί οχι · Μηπω, α·_ ? ,Λ
αας έδωκαν τό παράδειγμα. Λωρεα^ γυ ν α ικ ς  ^  -  ϊ ν8?ας,'
σκοπή τήν βελτίωσιν τής τύχης τω;» δμοφυλων ^ ς .  Α ι_ ^ _  ^  
διά τό δημόσιον, ? ? - τ ιζ ο υ σ ιν  ο( «νδ,_ς;  δια ^  ^  ^  η .

η αυται αι Υ » \ « κ£  ;  , £ % « ' 8ιότι δέν θέλομεν ν3ε φανώμεν ανα-
μοσιευσαμεν την ^  ” 'ακάς τών άλλων δποθέσεις. Τήν; γνω-
ιαιγνυοαεναι εις τα, οικογεν,ιακχ, τή ν έοταο-
αην μας περί κόρης νέα; νυμφευόμενης μετα ^  ^
σιεύσαμεν εις σειράν « η ν  άρθρων κατά το ^
νουσιν έν τούτοις περιστάσεις, καθ’ ας μονον οι εν το.ς ■? γμ 
δύνανται νά κρίνωσι περί του πρακτεου.

ΣΥΜΒΟΥΛΗ
Κ α τα σ κ ευ ή  φ ίλ τ ρ ο υ  κ α τ ’ ο ίκ ο ν ._ Τό υ'.ωρ των^ Α θη νώ ν  κ α τα  

τό θέρο , π λ ή ν  του « τ ι  ε ίν α ι ο λ ίγο ν , ε ίν α ι κ α ι σ π α ν ίω ς  ο ια υγές  κα . 
καθαρόν. ’ Ε ντεύθεν  κ ο ψ ίμ α τ α , σ το μ α χ ικ α ι δ ια τ α ρ α ,ε ις , ψ α μ μ ι« «  ι« 
κ α ι τά  το ύτο ις  σ υνα φ ή . ’ Α νά γκη  λο ιπό ν  νά κ α θ α ρ ίζη τα ι τό ύδωρ 
τώ ν  βλαβερώ ν ο υσ ιώ ν  κ α ι πρός το ύτο ις  α π α ιτ ε ίτ α ι  φ ίλ τρ ο ν , οπερ 
οέν δ ύ να ντα ι π ά ν τ ε ς  νά  άγο ρ ά σω σ ι. Τ ούτο  α ν τ ικ α θ ισ τ ά τ ε  ω ς εξη ς . 
Λ α μ β ά νετε  έν σ ύνη θ ες  κ α ν ά τ ιο ν . ε ις  τό κ α τω  μέρος του οπο,ί ° ’  3^  
μ α τ ίζ ε τ ε  ο πή ν  σ τρ ο γ γ ύλ η ν . Τ ή ν  ο πη ν  τ α υ τ η ν  σ φ ρ α γ ίζ ε τ ε  ^ ‘ λ ω < 
δ ιά καθαρού σπό γγο υ . Τό κ α ν α τ ιο ν , τούτο  γ ε μ ίζ ε τ ε  μ ε υδω  κ α ι 
το π ο θ ε τ ε ίτ ε  έ π ι σ τά μ να ς  ή ο'ιου δήποτε μ εγ α λ ε ιτ έρ ο υ  οοχ 
ύδωρ κα τερ χό μ ενο ν  δ ιά τού σ πόγγου ε ίν α ι κα θ α ρ ώ τα το ν  κ α ι δ ,α υ γ ε -  
στα τον χ κ ο ιβ ώ ς ώ ς τό φ ιλ το α ρ ιι^ -ενο ν .

ΣΤΝΤΑΓΔΙ
Β ερ ύ κ κ ο κ α  π ε λ τ έ . Καθαρίσατε μίαν οχκν βερύκοκκα γλυκοπυρην* 

από τού έςωτερικού φλοιού των, άφαιρέσατε τμυς πυρήνας, λ·“ Ρι 
σατε εις δύο, θέσατε έντός χύτρας μέ μίαν οκαν ζ *Χ *Ρ 1̂  . ■
γιστον υδω: και βράσατε άναμιγνύουσα οιαοκως, μεχρ « Τθ̂
Σπάσατε ιδιαιτέρως τούς -ίμίσεις π υ ρ ή ν α ς ,  βρέξατε εντός χλιαρού 
υδατος, δπως άφαιρέσητε τόν φλοιόν, κόψατε εις μικοα^ ε ιμη| η 
τεμάχια ,  καί ρίψατε τούτους εις τό γλυκό σας ο/.ιγον πριν 
σύρηίε  τής πυράς. Σερδ/ρετε εις δοχεΓα καί προσφέρετε οταν κρυωση,

Γ ε ώ μ η λ α  μ έ  α φ ρ ό γ α λ α  ©έτετε έντος τής χύτρας .α, έν καλό^ 
τεαάχιον βουτύρου, πετροσέλινου, ολίγον ήδύοσμον, αλας, πεπερι και 
εν'κοχλιάριον φαρίνας. Άφού περιστρέψετε α χχ,
αα' έν ποτηοιον αφοογαλακτος η και απ/,ω, κα γ 
τ ό " περιστρέφετε έπ\ έλαφρας πυράς μέχοις ού βράση. 
τ έρω ς ’έχετε βράσει τά γεώμηλά σας. καθαρίζατε κα. κ .  ,
, ’ις σχήματα επ ιμ ή κ η /  σερβίρετε πυοαμιδοειδώς και σκεπάζετε με
τ ή ν  5 νω  σ ά λ τσ α ν . ______________

Τό γαλακτομεΓον τού κ. Γιαγγάκη κεϊται έπί τής οδού Γεωογίου , 
Σταύοου άριθ. 6. Οί βουλόμενοι νά έγγρ α φ ώ σ ι «υ ν ^ ο μ η τ α ι  8 «ν .ν  ».  
νά άποταθώσι κα'ι εις τόν έπ'ι τής δδοϋ Βου/ης αριθ. 3 διαμενοντα

ιδιοκτήτην.     λ’ |

Π Α Ρ Α Κ Α Λ Ο Υ Ν Τ Α Ι  κ α ι  π ά λ ι ν  c u  κ .  κ .  σ υ ν δ ρ ο μ ή -  

τ ο ι α ι  τ ι μ ώ ν ,  ώ ν  υι σ υ ν δ ρ ο μ ή  ά ρ χ ε τ α ι  ά π ό  τ η ς  η ς  
’ Ι α ν ο υ ά ρ ι ο υ  κ α ι  8 η ς  Μ α ρ τ ί ο υ ,  ν α  α π ο Ο τ ε ι λ ι ο Ο ί  τ δ  

ά ν τ ί τ ι η ο ν  α ύ τ ϊ ί ς .  Θ ά  δ ι α κ ό φ ω μ ε ν  μ ε τ α  λ ύ π η ς  μ α ς  

τ ο  ψ ύ λ λ ο ν  π ρ ο ς τ ά ς  μ η  ά ν α ν ε ω σ ά σ α ς  τ η ν  ^ ν ο ρ ο -  
μ ή ν  τ ω ν ,  δ ι ό τ ι  ά δ υ ν α τ ο ϋ μ ε ν  δ ι α  τ ο Ο ο ν ^  ε υ τ ε λ ε ς  

π ο σ ό ν  ν ά  τ η ρ ώ μ ε ν  ά λ λ η λ ο γ ρ α ^ ί α ν  κ α ι  έ κ κ ρ ε μ ε ι ς

λ ° γ Π α ρ α η α λ σ υ μ ε ν  π ρ ο σ έ τ ι  θ ε ρ μ ώ ς  έ κ ε ί ν α ς ,  α ι τ ι ν ε ς  

η α θ υ σ τ ε ρ ο ύ σ ι ν  ε ί σ έ τ ι  τ η ν  σ υ ν δ ρ ρ μ Α ν  τ ω ν  τ ο υ  λ η -  

ϊ α ν τ ο ς  έ τ ο υ ς  1 8 8 9 ,  ν ά  ά π ο Ο τ ε ι λ ω Ο ι ν  α υ τ ή ν ,  β α τ ο ύ ς  

ά ν ω  ά ν α ψ ε ρ ο μ έ ν ο υ ς  λ ό γ ο υ ς  δ έ ν  α π ο τ ε ι ν ο μ ε θ α  π ρ  C 

α ύ τ ά ς  δ ι '  έ π ι Ο τ ο λ ώ ν ,  ά λ λ ’ ο υ τ ε  έ π ι θ υ μ ο υ μ ε τ - ν α  α ι£ 
μ ν ή σ ω μ ε ν  α ύ τ ά ς  τ ο ύ τ ο  δ ι ά  τ η ς  α λ λ η λ ο γ ρ α φ ί α ς  μ α ς ,  

τ η ς  έ ν  τ η  « ’ Ε φ η μ ε ρ ί δ α  τ ώ ν  Κ υ ρ ι ώ ν »  ο η μ ο Ο ι ε υ ο μ ε -  
v n c  ά π ο δ ί δ ο υ σ α ι  τ η ν  μ έ χ ρ ι  σ ή μ ε ρ ο ν  κ α Ο υ Ο τ ε ρ η σ ι  

ε ί ς  ά υ , έ λ ε ι α ν  ι ι ά λ λ ο ν  ή  ε ι ς  έ λ λ ε ι φ ι ν  κ α λ ή ς  θ ε λ η ο ε ω ς .  

Τγΐ’/αάτήν «α,ράπληβεν άπευθύνομεν *αο «Ρ«? 
τοί>ς κ. κ. άνταποκριτάς ήμών τούς καύαστερο 
ταις ετε τάς οον̂ ρομάς των.

( i l l11 ΕΛΛΗΝΙΑΩΝ Γ Υ Ν Α ΙΚ Ω Ν

Παρακαλοΰνται αί κ.κ. άναγνώστριαι ημών, αί δυναμεναι 
σνωσιν ήμΓν πληροφορίας πε:'· τών Έλληνίδων γυναικών, α . « ν «

I δίβπρεψα·/ κατά τήν πρώτην περίοδον τής εθνικής ημων παΜγγ
I νεσίας ε’ίτε  ώς διδάσκαλοι, ε ίτ ε  ώς μητερες ηρωιδες ’

νά άποστείλωσιν ήμ ιν σχετικας σημειώσεις του ιδιωτικού κα ,μ 
σ/ου αύτών βίου, ε! δυνατόν ΐ ΐ  καί τά; εικόνας αυτών πρός 6ημ 
σίευσ.ν "εν τε τ ή  «Έ φ η μ ερ ίδ ι  τών Κυριών)) και τω επ ί τουτω εκδοθη
σομ ένω  μετέπειτα  λευκώματι.  ’ Επί τού παρόντος ζητε ίτα ι  η ει>α .
τής αοιδίμου Ε λ έ ν η ς  Πιτταδάκη. τής ποωτης δ,ευθυντο.ας 
Άοσακείου Παρθεναγωγείου.

«


